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Uj évre. 
Meghatva állunk, az ismeretlen és 

titokzatos jövő küszöbje előtt. Minden 
évfordulónál ugy van az ember, hogy 
szívesen búcsúzik el a halottesztendőtől 
és azivesen .üdvözli az ujat, mert re
ménység táplálja még most is a szive
ket ezen a sáros földgolyón. 

Mindazonáltal ne szóljak le ezt az 
elmúlt esztendőt. Minden bajai és kel
lemetlenségei mellett is, melyek a 
lefolyt tizenkét hónapban a magyar 
népet érték, volt egy nagy és kedvező 
eredménye: a jó aratás Bőven termett 
az idén a magyar szántóföld, amely 
az alapja az ország gazdasági életé
nek. Telt az aratás eredményéből 
életre, vetőmagra, ruhára, de még 
adóra is és merjük hinni hogy az 
idei őszön kevesebb porta előtt perdült 
meg a dob, mint tavaly. ' 

Persze, a jó aratás nem jelenti 
egyúttal a jó esztendőt is, mert hiszen 

nemcsak gazda van nálunk, hanem 
iparos, kereskedő és gyáros is nagy 
számmal. Ezekre nézve csak olyan 
nehéz volt az 1905-ik év, mint az 
elődje, daczára annak, hogy a jó ara
tás folytán az ipari czikkek szükség
lete emelkedett. 

Okát ennek a szomorú jelenség
nek két fontos momentumban keres
hetjük. 

Az első az hogy közéletünkben 
mind nagyobb tért hódit az agreszsziv 
agrár irányzat, a közép és nagybirtok 
érdekei mellett tör lándzsát a keres
kedelem s ipar érdekei ellen. Hasz
talan hangoztatják felülről, hogy az 
agrár s a merkantil érdekek kell, hogy 
egyforma istápolásban részesüljenek. 
Nem egyéb ez ma már, mint puffogó 
frázis és porhintés a zúgolódó keres
kedő és iparos közönség szemébe A 
tény az, hogy illetékes forumokon, 
ahol eddig a kereskedelem és ipar ér
dekeit istápolták, most ezeket elhanya

golják s meghoznak minden áldoaatot 
az agrár érdekekért. 

Pedig a mi zsenge kereskedel
münk, de még zsengébb iparunk és 
gyáriparunk nem ekzisztálhat folytonos 
önzetlen támogatás nélkül s hogy ez a 
támogatás most elmarad, végzetes ha
tással lehet reá. Hasztalan jajdulnak 
fel minduntalan az önérzetesebb ipar
testületek s a kereskedelmi és ipari 
kamarák — jajszavuk elvész a pusztá
ban. Se támogatás nincsen, sem helyes 
vezetés, agráriusok egymás után hódí
tanak el minden forrást, melyből eddig 
a magyar ipar és kereskedelem ereje 
fakadt Hogy mikor múlik el as or
szágtól ez a megpróbáltatás, azt nem 
tudjuk, de végtelenül árt minden irány
ban, azt napról-napra bánatosabban 
tapasztaljuk. 

A másik baj az, hogy az Auszt
riával való közgazdasági viszonyunk 
még mindig rendezetlen. Ausztria aka
dálytalanul csinálja a magyar ' ipari 

T A R Q> Z ÍL. 

Az év panorámája. 
O o d á s agy hangulat a i , amely Si lvet-

ter estéjén elfogja as emberi : njjongáa aa 
elmúlás fölőtl. Padig aa elmoláa fogalma, 
ugy, ahogyan rend aaarint értelmesül, 
siomornságos 4a kietlen. De aa sltentélek 
aa ember larméssatében, ellentétei stoká-
aokat Kiülnek, a temetöbea éa mindenütt, 
ahol aa elmnléa fogalma érinti meg lel
künket, a i n vünk bánattal leae tele, de 
Ssi lraester aeléjén, aa almuléinak eten 
pregnáns alkalmán, habaft poharak mellett 
ülünk, feledjük gondunkat, bajánkat és 
Örülünk as életnek, k ik i amennyire tud 
Gondoljak hamis filoxófiársl: hátunk mögött 
van hát ea a roasa esatendö is melyben 
annyi kel emelten, dolog történt velünk, 
elmúlt, elfeledjük és eamit aa ember elfe
lejtett, as mintha nem ia történt volna 
•aga . Éa reméljük altató reménységgel, 
hogy as a j eestendő, mely éjfél u'én kes-
dödik, jobban fog bénul velünk, mint aa, 
amelyiknek most üájük vidáman a torét. 
Tehát remélünk, annyi baj éa csalódéi 
után még remél aa ember. Reméljen ia, 
mert remény nélkül elpusatalt volna rég 
aa a világ I 

A a almait esetendö nem tartónk aiok 
kOsé melyeknek eseményei belevésődnek 
a atéaad históriájába. SaUrke aaensécaló 

nélkül való ásítandó volt éa bisony jobban 
is van as igy, mert a aagy események 
nagy akcziókat ég nagy ssenséeiiókat 
elülnek. 

Reakcsió I A axabadalvü éa radikália 
újságok máris fennen haogostatjdk, hogy 
a reakeaió már ngyis itt van . Föltámadt 
agy darab kősépkor, megnyílt a hűvös, 
homályos kolostorok kapója a kisuhantak 
aaon a világhatalom a törekvő egyhái 
•tellsmei, bogy meghódítsák ismét a világol. 
Hódítanak ia. A asabadelvüeég, a radiká-
lumua kora le|irt, felkel egy uj kor napja, 
hogy elhomélyoiliia a régi napot, a D a n 
tonok, a Martinovicsok éa Kossuth L a j o 
sok napja. S i m i l hanyatlik, emei emel
kedik, k i tudja nem lesa-e nagy kataaat-
rófa belőle, ha ösaaeUtkOsik a két napraod-
aserí . . . 

S mialatt harcxrakéss elkeeerkedett-
séggsl aés agymással farkamsemet a két 
elkeseredett tébOr, mint távoli de folyton 
erősbödő véssharang — kongéaa ballatasik 
felénk a proletáréig harcai riadója, fivröl-
évra gyarapodik Magyarorsxégon a asocalál-
demokrata munkások tábora, ma mér 
poli lkai sserepst ia jétisanak nálunk. Ogy 
lehat már a legkOselebbi képviselő vélass-
táa bejuttatja a proletár á tni egy-két-három 
képviselőjét a mi dasentry — törvényhozó 
testületünkbe. Mily fnrcea l e n majd, ha 
képviselőink illatos elegáoe tömegéből 
ki emelkedik egy-egy diespontne alak éa 
Jogot és kenyeret kér a népaak, melynek 
még voksa sincsen. 

Farosa leaa, de meg fogjak • tok ni • 
később még be Is fogjak létei, bogy igy 
kellett ennek jönnie. A stocsiéldetnokrtctia 
a nyugat minden kaltoráltüméban óriási 
sterspet játszik s est helyeién ba ia tölti 
Nálunk aem l e n máéképpen Caak had 
jöjjenek at agéaaaégas iamoa proletárok ás 
frissítsék fol ast a Inetáu, kényszeredett 
bur i io a társadalmat Nem less ebből vesse-
delem, nem kell félni. 

A k i k még lelkesedni tudnak ssabad-
ségért, ások keserű gyásszal fogadták a 
hírt, bogy Transvaal meghódolt ét bele
olvadt aa óriási britt birodalomba. Dieső 
volt a harca, aaabadaigről aeegó költő mél
tóbb tárgyat meg nam énekelhet E b b e * as 
anyagisa, aa aranyborjú éltül korménysott 
világban a harea éa saabadságsserstctnek, 
as Ideéliamuanak latén oltára a kopár 
traesvai l l eaétatér. De ami a világot mos
datja : aa a népek gnsdasága, a k ö i g i i -
daaégi politika • ennek a szempontjából 
nagy haaanára a világnak, hogy véget árt 
a háború a Angiin elfoglalta a délafrikai 
szabad államokat • megnyitotta azokat a 
világ kereskedelméaek és Iparának. Igaz, 
hogy annyi most a kalandor éa Iparlovag 
adaleno, mint amennyi Katiformiáhan volt 
hajdanán, mikor a du.gaadag aranybányá
kat felfedesték. A legyőzött, kimerült népet 
eaak azipolyoazák moet, a brit kormánynak 
legaürgöaebb feladata lenne, ezektől meg
megmenteni a bar népet. Mái különben • 
boroknak n nca oka a kétségbeeshet. 
Humánná, modern íérüa aa, aki ma Angl ia 
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termékeknek a konkurenciát, sőt most 
még fokozottabb mérvben mint azelőtt 
Ami az éltető napsugár a f&szálnak, 
az lenne Magyarországnak az önálló 
vámterület — amelyre sajnos éppen 
semmi kilátásunk sincsen jelenleg. Mar
kában tart még bennünket még minő
dig a sógor és dehogy ereszt el I 

íme, ez az elmúlt esztendő köz
gazdasági életének, helyesebben pan
gásának nagy vonásokban elmondott 
története. , 

S most itt van az uj év. Ocsúdj 
fel magyar iparos és kereskedő és 
védd meg, vivd ki a jussodat I 

És te jóravaló becsületes magyar 
nép, ne hagyd magadat bolonditani, 
sem attól aki földosztást igér, sem 
attól, aki polgártársad gyfllölésére ok
tat. Haladj előre a magad utján, ez a 
boldogulás utja. 

E g y r ő l - m á s r ó l . 

Minden mázadnak, minden évnek, 
minden hónapnak és hétnek, vagy telén 
még minden napnak ia magven e maga 
»dlv»t«-ja. 

E t t a divatot t in tán majmolja boldog 
boldogtalan. 

A i elmúlt isáaad divatja volt a hasa-
fiai lelkeiedés, a i .életünket éa vérünket 
basánk atabadaága éa boldogságáért* je l -
ssó. Egybeforrott a némtet mnnkéeainak 
a legnagyobb rétre ; áldotta eaekély vagyo
nát áldozta életét éa vérét a ezent t-sél 

a 
érdekében. 

Ünnepeltük basánk nagyjait Szivünkbe 
véstük, sót átplántáltak még gyeremekeiak 
szivébe is a nagy emberek dicső emlékét, 
a aaent oltéroa, melyet esámnkra lelkünk
ben emeltünk. 

Nem a Utasat, hanem az igazi érzés 

trónján 01 egyizeramint roakadt, bétag em
ber, ak i mindennap várja, mikor jön érte 
a nagy kaszát. Halál 0 falaáge lépatt kőibe, 
mikor első iaben akarták megkoronázni at 
angol király éa indiai caásiér ő felségét a 
hiábavaló volt a világraaióló pompa, mely 
lyal a föld legnagyobb városa a koroná
séara készül. D a H a U I ö felsége as egyaaer 
irgalmáé volt a elkésve bár. de mágia meg
koronázták V I I . Eduárd 6 felségét. 

Mint minden esztendőnek, agy ennek 
Is megvannak a maga tekaikai vívmányai. 
Erköloaileg, érzelmileg aülyed aa amberiaég, 
da a tadóa, melylyel az elemeket a maga 
szolgálatéba kényszeríti, napról-napra gya
rapodik. A kormányozható léghajó, mely
ről azt jósolják, hogy át fogja alakítani a 
világot, foglalkoztatja a világ Oaascs tek
aikai kiválóságait g a nagy kérdéshez aa 
almait évben is közelebb jatotlank egy 
lépésiéi. Mint minden újításban, mely as 
emberiséget mozgásba hozta, a kormányoz
ható léghajó kérdésének megoldása dolgá
ban ia Pária vezet a földgömb n/ieoyaeszonyi. 
Páriában as idén caak két tudós lelte balé-
át, lezuhanván a még mindig nem kor
mányozható léghajóról. 

Franoaiaorsségbaa legélesebb a harca 
a kolostorok éa a ssabadság ssellama as 
erösebb és tűzzel vassal irtja a szerzetes 
randákat. S a menekülő saeraataaak eláraszt
ják a világot, hogy bareaoljanak éa hir
dessék a római pápa világhatalmát 

A grend aation szóveUáges társánál, 
Orosaorsaágban nap-nap ntán folyik a vár, 

volt aa, melylyel ünnepeltük üagyjainkat. 
Menayivel másképpen v a a es a ma' 

században, különösen annak első éveiben. 
Megváltozott a sdivat* I 
Igasi szeretet, igazi érzés helyett csak 

létatat ka lL 
A mai ssássd divatja a ssaobor* kór. 
Hajlandók vágynak utolsó filléreinket 

is odadobni, valamely szobor alapra, ha 
megssöllal a >uagy dob,* éa kiabálja 
mailette a kivezényelt kisbíró a nagy ér-
"demeket. 

A dicső multakból, k i -ki kösöaitüak 
egy dicső alakot, eltengjflk róla, bogy mit 
tett, miként szerette basáját, miként küz
dött a nemzet boldogságéért?) 

És ngy vesszük mintha nem is csak 
kötelességét teljesítette volna, hanem I d e a 
tudja mit. 

Ciinátnnk azután neki közadakozásból 
szobrot. 

östsepnmpoljak még azon filléreket is. 
melyek — sokszor — a mindennapi kenyér 
érából vonalnak la, sokszor padig a hitele
zőink tolajdoait képezik 

De a szobornak állni kal l . Hamar, 
mentül hamarabb/ 

H a azután, mikor mér a szobor áll, 
éa elkezdünk gondolkozni busánk éa nem
zetünk múltja felett, bátran pirulhatnánk 
azon, bogy mennyi, sokkal nagyobb hasali 
érdemét nem méltattak még szoborral, éa 
caak gyermekeink aiivéba oltják be, hogy 
feledésbe na menjenek. 

Da hiába I Aki máma divatba jőn, 
annak máma szobrot emelünk. 

Pedig de sokkal jobb r o l n i a helyett 
a hasa ébeső szegényeinek kenyeret adni, 
a munkátlanoknak munkáról gondoskodni, 
éa eaak által meggátolni aat, hogy véreink 
idegenbe költözzenek, és ott alapítsák mag 
báai tűzhelyüket; na idegen államokat 
gaadagilsák vérükkel éa nehés arankájukkal 

D a hiába as ma divat. 

dolgozik a hóhér éa népesül Szibérlá, a 
ezabadtág miatt, melyet nem akar magadni 
a caár. A szigorú éa vallásos fehér czár 
birodalma egyetlenegy óriiai akna. mely
nek minden részében dinamit van elhelyezve 
— ha falrobban majd egyszer éa fel ia 
fog robbanni. — micsoda lémséget puts-
tnlés less t s I 

Még egyre korlátlan ha ta lmit öregbíti 
a fehér caár. óriási műbe fogott most a t 
orosz birodalom: kiépítette a vasutat Saant-
Pálarvártól Szibérián át a Csendes ócaeánig 
Este i e lkéstülts páris—pekingi vasuti vonal, 
maly sajnos Magyarországot el fogja kerülni. 
Athidolják a Bahring szóróst la akkor majd 
kényelmes, meleg vasntl koatiban lehat 
körülutaiai a vi'ágoll Nem kall ISbbé aa 
Amerikába utazóknak a szeszélyes, viharos 
tengerre bizoi as életüket. Akiket a tenger 
tart vissza aa amerikai attól, azok agy-két 
év múlva szárazon érhetik al aa Uj Vilá
got 

Igy dolgozik, küzködik, halad a világ 
— a air falé. Váltosik as évak panorámája 
— da mindig agy marad aa ember sorsa ; 
porból lelt és porrá kall lenoie. 

Er f iM D a n i . 

Csodálkoshstunk-e b i t rajta, ha még 
a hölgy közönség is hódol a szobor divat
nak ? 

Padig hát hódol 
Neszük mag csak, — midőn kilépünk 

at utcáéra, - aa előttünk haladó, ünnepi 
diaiba öltözött hölgyeket. 

A rajtuk levó utad ruhákat olyan 
ügyesen összeszedik egyik oldalakra, hogy 
másik többi rézsűkön olyan f e s z e s e n 
á I 1, mitseriat valósággal esak egy tserel-
mes szobrász vésője kall bossá és kéaz a 
szobor. 

A tormát nagysága, vastagsága teljes 
diaiéban dom orodik k i 

Vaanak nantén, akik aat a jó ízlés 
rovására, vannak akik alónyéra írják föl, 

A a elsők, nagyon tarméssetes, már 
eaak aa öreg urak, még as u óbbiak, még 
aa élet örömeiben gyönyörködő fiatalabbak 

Mi azonban alhiaslk, hogy a ssiobor-
nake aa a sdlvarja* müvéssi ; de hogy 
erkölcsiség szempontjából helyén való-e ? 
E s t nem tudjak I < 

De mert « divat hatalmas n a g y i É t 
ast mi ia tudjuk, bál caak had virágozták 
a szobor divat mind addig, amíg agy józa
nabb, hazafiasabb és erkölctözebb sdivats 
ast i t ki nam isorzi ja helyéből. 

Siprtsitl. 

H I R ff K . 

— L a p o m , a / S o m o g y i Ú j s á g * 
1906. évi január hó i-ével X I V . év
folyamába lép ; felkérem tehát mind
azokat, akik pártfogásukkal ezen szerény 
lapot 13 éven keresztül fenttartani 
segítettek, továbbra se vonják meg 
tőlem megtisztelő pártfogásukat. 

A lap előfizetési á r a : 

Egész évre 8 kor. 

Félévre a • 

Negyedévre 2 > 

Egyes szám ára to fillér. 

Egyben felkérem azon tisztek elő
fizetőimet, akik előfizetési díjjal hátra
lékban vannak, miszerint azt beküldeni 
aziveskedjenek. 

Kaposvár, 1905. évi deczember hó. 

Tisztelettel ; 

P o ó r S á n d o r , 
a sSomogyi Újság* felelős szer

kesztője és kiadó tulajdonosa. 

— Baldog njévtt kivén tlsstelt olvasó 
közönségének, előfizetőinek áa ssaratett 
munkatársainak 

a /Somogyi Újság* 
sssrkesztőságe. 

— Kinevezés. K u l i n Sándor kaposvári 
k i r . Ogyéast, ö felsége a király, a pé«ai kir . 
főügyészséghez, főügyéss helyettesé nevezte 
k i . Gratulálunk. 

— Tlaztélgő küldöttség Balog Károly 
n péesi k i r . ítélőtábla nj elnökénél tiszte
letére rendezendő disz bankétton Pécsett a 
kaposvári társadalom, különösen a birói éa 
ügyvédi kar küldöttségileg tiszteleg és vaas 
részt. Kifejezést óhajtván adni, a kinevezett 
Iránti osztatlan tisztelete és mereteiének. 
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— RendkJvtlII ktzgyfilót Somogyvér 
•tegye törvényhatósági bízottéig* Í9O6. 
évi Január 8-án d. e 11 őrekor reodkiTttli 
köcgyOléat tert. A kösgyfllés tárgyéi : e i 
alkotmáoyvédö $0 tagu biiotUág je lentése ; 
i e e vármegyének I 9 O 6 . évi közúti költség, 
vetéseinek elóterjeeeliee. 

— Eljegyzés D r . Hoch-eltér Kornél 
csurgói lakóé gyakorló ügyvéd leányét 
Róeeikét, eljegyeite iklédi S iebó Jáeoe dr. 
Veeiprémvármegye tieiteletbeli fóaiolgebi-
ré ja , ea. éa k i r . tartalékos hnstérhadnsgy. 

— Khtévezét A m. kir . vallée ée köt-
oktatiaBgyi miniaiter K n n Kálmán atiget-
v i r i polgári i tkolai eegedtaaárt, a X lleetéai 
otítálybe rendea tanárrá, Mnesély Ágoelon 
ugyan e ak aaigetvári áll . polgári iako ai 
helyettes tanért pedig a X I fizetési osztályba 
•egédtantrrá nevette k l . 

— FMdrangét vérmagyiak tarűletée 
Folyó bó 17 én éjjeli féltuenkét órakor, 
vármegyénk löbb helyén, ngy Barcson, 
Csurgón, Gyékényesben ée Zákányban 
kisebb aterü földrengést érettek Legerősebb 
lehetett a reagéa Gyékényeiben, mert ott 
a i épületekben ie több helyen tett karokat, 

— Meghozott tikkasztó A kaposvári 
gssdasági takarékpénztár sikkasilójét Steiner 
Desaöt f. hó ' 8 5 - é n , vegyié karácsony elgö 
napján délután 3 orai vonattal átállították 
Kaposvárra as ér e elküldött börlönörök. 
A vatn'on nagy kötönaég várta a meg
tévelyedett fiatal embert, akit atoaban, 
nagyranövesatett aaakéla miatt, alig lodtak 
fölismerni. Bekísérték a k i r . figyéiaiég bör
tönébe, éa a kaposvári kir . törvényasék 
vissgilóbirója — dácsára a nagy flnnepnek 
— nyomban kihslgatta éa vitsgélaii fog
tágba helyette. 

— Gyújtogató gyermek. St«rn L a j o t 
patai OHgyberlö aaérOskerljében f. bó 18-én 
Dombai Ferencs éa Hcffer György béresek 
szalmát raktak szekerekre. Melletiflk jat-
saott Hcffer Györgynek György nevü fiacs-
kéja i i . Amint javában folyt a mnnka, 
egyszerre c ak l iagba bora t az egjik 
kazal, majd a másik kasai i s , ugy, hogy a 
kia Hi ff r György alig tudott onnét e sza
ladni. A kár mintegy jOOO korOaa, amely 
azonban biatosités folytán megtérült. A 
lüz vitagélatnil megállapították, hogy a 
tüz cstkie a kia Hoffar György gyujtoga-
tésából eredhetett. 

— Gyilkol I l l a t Beocaéa Jánoa bfikösdi 
lakóa folyó bó i f i An a köazaég bikáját 
vetette a s l k i n y i álloméiról a faluba. Út
közben a bika valamitói megbóazült és 
Benci ' s t felöklelte, ét pedig oly éteren* 
caétlenül, hogy mellkasa betörött és moat 
a halállal küzd. 

— Tolvajlát. Bór József kapozfüredi 
lakóa, Kaposvárra Tankovtla molnár mai
méba hozta buziját megörlét végett. Mikor 
aa őrléssel készen volt fölrakódott kocsi
jára éa elment. Távozása után Tankovita 
csakhamar éssrevette. bogy a i ö kocsijáról 
hiányosnak a ra j ia volt lánctok. Gyannja 
rögtön Bór Józsefre esett ; jelentette ie 
a ionnal a kaposvári rendőrségnek; a rend
őrség aiután alol is érte a tolvajt és a 
lAnctokat nála meg ie lalAlia Bór Jósaef 
a tolvajláat be ismervén, följelentették e 
kapoavtri k i r . járásbíróságáét. 

— Csaló iókupeoz. Boros János tóm
ból lakóa lókupeci, K r i e g József ssomajonJ 
lakóstól megvette két lovát 26O koronáért; 
de ebből eaak 80 koronát fizetett le K r l n g 
Jóisefnek, de felkérte, hogy a lólevelaket 
küldje a még hátralévő 200 kor. aténvétale 
mellett aeki Zombóra. K r l u g József el ie 
küldötte, atonben Boros János annak k i 
váltását magtagadta. Asonban a lovakat 
még ugyanaton napon amelyen vette, c l ia 
adta, igy K r i n g Józsefet 800 korona ere
jéig megkárosította. Boros Jánost csalásért 
följelentette, a ionbsn pénzét elveszítette. 

— Baleset A l i g van ciéplési idóetak 
amikor a csépleseknél előforduló aaeren-

asétleneégekról ae értesítenék a lapokat 
tudósítóik. Mint értesülünk, legutóbb Csertó 
községben fordult eló, t gépnél balállal 
végaödö szerencsét lenség. Ugyan ia : K i i 
Joli 17 évet csertői leány, at elmeit 
pénteken délután 3 órn körül, lóhermnc 
caépléa közben, baln eaett a g i p aebesen 
forgó dobjába, amely ballábát tövében 
teljeséé szétroncsolta. A ssorencsétlen fiatal 
leányt, még aa nap beszállították a sziget 
vári köakórhátba, de alig bogy ideértek 
vele, a aagy Tárvesztés következtében 
meghalt 

— Iparbál Kaposvárott A kapoavári 
ipartestület ipertératilat, iptroakör Aa ipa
ros ifjúsági egylet együttesen elhatárolta, 
hogy Kaposvárott 1908. évi február hó 
l én alparbált* rendéi, a sKoroaat ven
déglő dísztermében. 

— Végzetet bajeest Légér Józzef 
kapoavári lakós aaztaloa m e r t e t i , bó 26 én 
Szerdthelyen vadászon. Vadászai után este 
sötétbe jöttek háta, a midón egy mélyedésbe 
beleesett. Fegyvere ravasza arca i t és orrát 
östzehaaltotti . Társai haza száll toltak éa 
moat lakáaéa ápolják. Sérülései súlyosak 
és veszélyesek. 

— KőzgyOlés A kaposvári hivatalno
kok társasköre f. hó 30 án eate 8 órakor 
njonan épített tá jét helyiségében közgyűlési 
tart. A gyűlés tárgyat: at uj bátra fel
veendő Jalaálog kölcsön, és a berendezési 
költségek fedezésére e légiégi dijak mér 
tékelt felemelése iránti határosat boiats l . 

— .Somogyvármegye Almanachja < A 
• Somogyvlrmegyee czimü napilap elöfize 
tőinek megküldotte aAlmanachját-a A dtates 
kis könyv megérdemli, bogy sióvá tegyük, 
a felhívjuk reá vármegyénk közönt égének 
figyelmét; mert az bizony ne n csak a 
naptárt pótolja, de Somogyvármegye öanzat 
be tél eléről, oly poatog Aa vilégoe ul mutató 
miszerint minden olvasni tudó lakója vár
megyénknek igen nagy hasznát veheti. 

Mint ilyen velőben hézagpótló kis köny
vecske. Ajánljuk olvasóink szivei figyel
mébe. 

— Bizonylat A kísérlet a bécsi ca. 
kir. gead. vegytani kísérleti állomás egy 
kiküldöttje által ejtetett meg Camis éa 
Stock trieszti czég egy helyilégében egy 
30000 liter tarialmn kádból. A kísérlet 
megjelölése éa felstereléae; Gyógy-cognac 
borból lisztén destillélve Stock gyógy-
cognac Camis éa Stock. Gözsell lepároló 
intéaet Triest Barcola. A dugaszon iCamis 
és Stock gyógy cognac Triaat.a Drótzárlat 
a bécsi cs. kir rezd. vegytani kísérleti ál
lomás plombajával éa almp. et Roy 
Szetion agntnmomiqe el cbemiqede Wiennez 
t'Tíyelje 1825 számú bizonylat. 10 j izámu 
üveg megtöltve ezen állomás egy kiküldöt
tének ellenőrzése mellett. F a j : cognac; 
ál lapot; t n z i a ; aaian : aranysárga; asag i i ; 
cognacnak megfelelő. Vizsgálat: Részletes 
•nly 16 0. 9 5 I 8 . Alkohol 43-77 tartalom 
•sázalék 347.30 gramm 1 literben; kivonat 
19-94 gramm 1 literben; illó aavany 1.0*9 
gramm 1 literben; c inkor 18.38 gramm 1 
l i terben; hamu 0.18 gramm 1 literben 
furfuzol létezik ; magasabb alkoholok : 0.7/1 
gramm 1 literben; Ester (mint othy lacetet 
asámitva) 8.44 gramm 1 literben. A ve
gyészeti vizegélat eredménye szerint, esen 
sGyógy c o g n e c valódi borlepárolás, amely 
freoczia cognacnak teljesen megfelel, és • 
gyógyczél használatára la alkalmas. A ca. 
kir. igaagató helyet t : dr. Haas B . a bo-
roKztá y vezetője. 

— H a jó szemüveget óhajt, forduljon 
Kaposvár ez idö szerint legrégibb látsze-
részéhez, Goitein Benedek éz F i a i nagy 
óra- és ékszerüzletében. Kaposvár Fö-utcza 
2., n e t a szemüvegek pontos megválasz
tásánál szükséges gyakorlottságot ott talál
hatja fel. 

Ahi kitűnő étvágyfokozó asztali italt óhajt, 

Ahi gyenge, lábbadozó, 

Ahi ideges, álmatlan, 

Ahi vérszegény, 

Ahi sovány, 

Ahi szoptat, 

Ahi t ü d ő b e t e g 
oe m u l a s z s z a e l s a j á t é r d e k é b e n a ki tűnő h a t á s ú n a k el ismert 

és r e n d k í v ü l t a r t ó s . 

E R C U L E S 
111 » I á t 11 • I » p s ö r 

kaiAnleyosséffCt I n n i . 
Keltemen izü ég rendkívül tartás, nem romlik. 

Kapható minden nagyobb csemege-, fllszer-kereske-
désben. kávéházban, vendéglőben ós a 

Hercules Sörfőzde " " t i . " ^ * - 1 

B u d a p e s t , VMM. Bethlen-tér 9 . 

m m 

0 
R 

Telefon 63—67. Árjegyzék ingyen. 

V i d é k r e p o s t á n k ü l d ü n k 5 k g . p r ó b a k ü l d e m é n y t ( 0 fiveg) 

u t á n v é t t e l . 4 — * 

Főraktár Kaposváron: FRANK ARTHUR czépftl. 
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3686 
1906. táv. 

Árverési hirdetmény és fel
tételek kivonata. 

A marosali k i r . járásbíróság mist 
tkönyvl hatóság közhírré teszi, hogy 
Csorgó! t v . r s f fOgymnátlám pénztári vég-
rehajtatóoak Kereemár latvka oemesdédi 
lakóa végrehajtást szenvedő ellen 1786 
kor. éa 1084 .kor. tőkekövetelés éa jár 
iránti végrehajtási ügyében aa árverést 
alrendelte 

Énnek következtében a kaposvári k i r . 
törvényzzék, illetve a merezeli k i r . járás-
biróeig területén fekvő Karom ér Istvánnak 
• nemesdédi 1313. as. t jkvben felvet 146. 
brss. ingatlanra 866 korone, — a ne-
mesdédi 98 ss . t jkvben felvett 698, 671, 
831 , 917. 1839, 1860 brss. ingat lanra 
1 kor 8 ker . 168 kor. 67 kor . 48 kor. 
89 korona kikiáltási árban 1906. évi 
•áruin hó 29 napjának d a 10 érájaksr 
Nemesdéd község házénál megtartandó 
nyilvános árverésen követkeaő fellételek 
alatt fog eladás alá kerülni. 

1 . , Ha a megállapított kikiálltáii 
áron felül ígéretet senki aem tenne as 
árverésre kitözött birtok eaükség eíetén 
a kikiálltást áron a l n l ia eladatni fog. * 

8., Árverezni kívánók tartóinak a 
kikiáltási Í rnak 10 '/ , - í t vagy is 88 kor. 
60 fillért, 10 fillért. 80 fillért, 16 kor. 
80 fillért, 16 kor. 70 fillért, é kor. 80 
fillért, 8 kor, 90 fillért késspíaaben vagy 
as 1881. november hó 1-én 8838 ez. alatt 
kel t J . M . rendelet 8, f ében jelölt ova-
dékképee értékpapírban a kiküldött kesé-
bes letenni, v a g y as 1891. t -oz. 87O. fra 
értelmébe* a bánat páninak a bíróságnál 
történt előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt i t sao lg i l ta tnL 

A s árverési hirdetmény éa feltételek 
többi pontja a marosait k i r . járásbíróság 
mini tkőnyvi hatóság éa Nemeadéd köss-
aéghátánil tekinthetők meg. 

Marosali , 1906 deoaember h j 18-én. 

A k i r . jbiróség tkönyvl hatóaág. 

G Ö N C Z I , 

k i r . albiró. 

S i k e r ü l i 
eser vág fekete ós sötétkék nagyon 
finom posatót éa kamrára ssövetet 
egy oaódbejutott posztógyárostól po
tom áron megvenni ; et okból asét-
httldtink vidékre otánvéttel e lenti 
ssövetekból egy teljes férfi öltönyre 

elegendő S M é t e r t 

c A H Iá 5 f o r i n t é r t . 

bígoi M M í l i k h » 
B U D A P E S T , 

R o t t e n b i l l e r - n 4 / B . FélemeJet. 

Minták a nagy forgalom miatt nam 
küldhetők. 

d i v a t - és s z é p i r o d a l m i k ö z l ö n y 
Szerkesztik F a s g h s é - G y m j t é I z a b e l l a és N z a k é i é - N s g á l l J a e i a 

^ A l 1896-lkl berlini nemsetközl kiállításon as arany éremmel kitüntetve. 

D i v a t S/aloil •egjelenik minden bó 1-én éa 16 én. Dieaes elegáns 
kiállítása a különösen művészies kivitelű színes 

divhtcséaatapja áktal disne minden sasion eastalnak. 

Dívát. Szalon i n * y e n •ellékletével , as U J G Y E R M E K D I V A T 

Divat' 
böl is 

Divat 
által as idegen divat lapokat feleslegeséé tessi . 
Szalon r e n ó e « e n kösöl egyszerűbb te i let tekel áe és módot 

' utasítást nynj t s hölgyeknek a r r a , bogy ruháikat 
takarékossá a mágia oainoaan otthon készíthessék a ennek megkönoyitéaére 
minden aaámhos szsbáe-iv van mellékelve. 

Divat, Szalon 
lap aem nyn j t . 

Divat Szalon 

t a l együtt 44—48 oldalra terjed. 
Szalon e a o n k l v i l , hogy divatképei as uralkodó d iva t tükre 

folyton közöl képeket Parisból, Londonból, B e r l i n 

minden előfizetőnek mérték ntén fogyta készített 
szabásokat; es oly kadveiméay, melyet egy divat

késimunkái változatoHsk, e rendes használatra ezánt 
hímzésektől kesdve a legritkább, legdivatosabb nj 

kézimnnkéig mindent bemutat s érthetően tanít ja 
D i v n t N ' / n l m i 8zéplrodnlml réua oly dus, érdekes As változatos, 
J t á i v n t , O I M W I h o g y m j B d e n m 4 , „épirodalmi lapot pótol. Munka 
társai köet ott van irodaimnak minden jelese és gondot fordít erre , hogy 
e nők lapjában tehetséges kedveit Irénéit is g y e k r a n írjanak. A lap s z e l 
leme mindig tiezttsaéges. K e r e t i a szépet, a nemasitöt s kisár minden 
f r i v o l közleményt. L a p u n k a t f i a t a l l e á n y o k is bátran olvas-

T i i v n t K ' / A I Í I T I számról számra mutál ja be kifélébb hölgyek ároz 
X t á i v a i SSSS k é H t i • mOTÜnnts irodalom e a jótékonyáig 
nevezetesebb nőalakjait. 

Divat Szalon 4 , 1"d < 5 r o v a t o t U r l 

rendelkezésére. 

Divat Szalon 

éa fafolafok közié ére. 
E rovat mindon előfizetőnek teljesen dijtelaonl éli 

elöfiaetési ára : egész évre 12 kar., félévre 6 kar , 
negyedévre S karaaa. 
kisdóhlvatála kívánatra bárkitek kkld mutatvány 
szamokat Ingyen és bármentve 

• V A o „ | „ — k i a d ó h i v a t a l a Butlapeat, I V , Eakt t -ut UlVat OZdIOn 5 u á m . ( K l o t i l d - p a l o t a . ) 

Szalon 

(^i)gff:)CffDiguqt3)a»Dg«S(^s»^^ ^ 

Esztergályosoknak 
é s 

szobrászoknak 
•••Isi s i A r a i 

p o r HÁRSFÁK 
jutányos áron kaphatók 

Hagelman Károlynál 
Kaposvárott. 



•SOMOGYI ÜJSAG. 

Elió Alii [opuuir EúxT.-iűuúg 
és szeszfinomitógyár 

K e c s k e m é t e n , 

k ö z k e d v e l t g y á r t m á n y a i a i i t 
P o r t A r t h n r k e s e r ű , Alföldi k e 
serű , Dió k e s e r ű . Mogador — 
Kalakoff , I n f l u e n z a e l l e n i l ikőr , 
C h o l e r a e l l e n i g y ó g y s z e r , K e c s k e 
méti vidító, M a g y a r k e s e r ű leg-

•elegebbel a jánltatik. 

Kapható: Takáos Károly ós Kohn 
Izidor uraknál. 

| + S o v á n y s á g + 1 
Ax egyedüli eredménytől kisért txer 
a dr . W I L L I A M H A B T L E Y 

— t a n á r — 

erötáppora 
Soványak tartós, szép telt testi ido
mokat nyernek. H ö l g y e k r e m e k 
k e b l e t . 6 h é t a lat t 2 0 ki ló 
g y a r a p o d á s é r t j ó t á l l o k . Vér
szegénység, sápkór, sápkór, ideges
ség és gyomorbajosoknak nélkülöz
hetetlen szer. Kitűntetve: Chicago, 
Berlin, London, Hamburgban. 
Köszönő l e v e l e k m i n d e n or
s z á g b ó l . Dobozonkint 1 frt. 10 
k r . Használati utasítással. Főraktár 

Zefsler Mór V . 
B U D A P E S T , 

I V I . , P o d m a n i c z k y - n . 61. I I 20. 

1906. deciemkar hő I 7 . 

a t i D ó n 
M H I I f i I h a i i n k lsgsién-
I I W 6# 0 * m • M T J á u b b v i s s , 

mely rendkivtl l 
szerencsés vegyi üssrstétslénél, páretlenul 
gondoe kesslésénél togve nemcsak a heeei, 
de a legnevesebb külföldi vieekkel a . m . : 
Giesshiibli, Setters, Krondorfi atb. 
vieekkel bátran felveszi a v e r i e n y t . — A 
gyomor-, vasa-, hólyag- Aa egekö-bajoknál, 
további a légzőszervek megbetegedéseméi 
több orvostanár által rendkívüli eredmény-

n y e l elknlmnatstik. 
Elsőrangú élvezeti-asztali viz 1 

Főraktár : 

Honig és Weinberger czégnél 
l t - l l KAPOSYÁR. 

•tMMMiíÉtî  
1 
I Legjobb Gyógy Cognac 

- CAMIS és STOCK 
Triesti cognac gyárosoknál kapható. 
1 " » f . v I v a g A r a a k s r a M . 1 k i n Ü v e g 9 k o r o n a 0 0 a l t é r . 

S o m o g y v á r m e g y e v e z é r k é p v i s e l ő j e : 

Nattler V a l a n Kaposvár, Fö-utcza. 

•XXXXXXX XXXXXXX* XXX X X X X X X X X X X X X « 
Máütönteffesséffi áruház 

Kaposvár, F6-utc*a 29. 

Menyassaonyi k e l e n g y é k 
legmegbízhatóbb kivitelben. 

I w Uouok n p i m l t t t ltgfiunibk 
kiritalhan Bírták i m i t t h, 

K a r l s b a d i keztyttk 
j ó t á l l á s mellet t . 

Valódi 8 z e p e s s é g i vásson 
é s damaszt á r n k . 

Nagy Rlviéára rakUr, kéibaanka 
és hozzávaló anyagok. 

lirtlí boa ui iinknkbk, mi 
ayakkBiidok. kthnjü rtb, 

Kitűnő tisztelettel 

im r 11 111 a 11 11 M é l a 

Szabott á r a k m i n d e n darabon l á t h a t ó k . 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k l e l k i i s m e r e t e s e n é s p o n t o i 

szá l l í t ta tnak 

K ü l ö n ö s k e d v e z m é n y 1 
Minden vevő i n g y e n k a p 
egy é l e t n a g y s á g ú fény

k é p e t I é l - 6 2 K a p o s v á r , F ő - n t e z a 29 

•xxxxxxxxxxxxxx»xxxxxxxxxxxxxxoé' 

Modern Nőiruha Divatterem | 
K A P O S V Á R , F ö - u t c z a 29. £ 

U g y a nálam, mint a máshol v á s á r o l t k e l m é b ő l kései
tek p C Angol Oostüm ruhákat, Menyasszonyi is alkalmi 
toilotteket, kabátokat gyermek-ruhákat a l e g e g y s z e r ű b b 
től a legpazarabb diszi tésüig. 

Á l l a n d ó a n nagy r a k t á r kész aljak, pongyolák, blousok, 
gyermek-rnhák és mindenféle női pipere-ozikkekfcöL 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k pontosan szál l í t ta tnak. 

Szíves pártfogást kérve, vagyok alázattal 

Grutnunn fíéiu. 

¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥ W 



XII . évfolyam. . S O M O G Y I Ü j S X d . 

Egészen ingyen 

v á i i u a k a t 
nem kapni sehol, de sikerűit nekem 
több eser vég O y a m a - V t e e n t kitfinA 
minőségben megvis inoini , vaekyek ngy 
fshérnemfiekre, vslsmént ág váciatokra 
nsgyon ajánlatnak áa asokat kb 80 
rófös végekben majdnem Ingyen és 

?edig : 
vág Oyama-viszont jó -
minStégben 3 frtért. 

1 vég Oyama vasjont fino
mabban 4 , 

1 vég Oyama-vaezout leg-
finomabban 5 „ 

1 vég M rófö i k l v i l é ut-
nóaégfi Oyaata-váesont frt 7-60 

1 vég damask gradll legfi
nomabb minőségben „ 5*50 

1 vég lepedO. váeaon. nagyon 
tartós 4 frtért. 

1 vég Oxford, sötét és vilá
gos ssinben, nagyon erős 
férfiingre és ágy h u s i t o k r a 6 frtért . 

1 vég kanavass, róesa-, sö
tétkék-. vilAgoskék- éa 
piros ssinben, l i l a csikók
k a l , nagyon jó minőség 4 frtért. 

1 vég kanavén, rózsa, sötét 
tétkék, világoskék, piros, 
l i la osikokkal, kiváló jó , 
finom minőség 6 frtért 

1 vég Chiffon, nagyon j ó 
minőségben 4 frtért . 

1 vég Chiffon, legfinomabb 
minőségben 6 frtért. 

1 drb. női ing , finom vásaonb. 50 krért. 
1 „ „ . s z é p e n d i -

asitve bármely nagyság
ban, kiváló Unom v i -
saonból 76 krért . 

valamint fi—Él éa késés-
UritékeUt 8—4 írtig, 

eaak én száll í thatok Ingyen csórna 
golás és utánvét m e l l e t t 

I U D 4 U P B ; u m - m j . w ' K ' , 
se aa TTZ 

Az ipar csodája 1 
Csak 7 k o r o n á é r t 
készítek mérték után e g y remek 
szabású, d ivatos férfi nadrágot , egy 
csödtf lmegbdl származó n a g y o n 
finom és t a r t ó * fekete, sötétkék, 
szürke v a g y b a r n a posztóból . Mér
téknek e legendő a n a d r á g b e l s ő 

h o s s z a és a h a s b ő s é g . 

LICHTMANN SÁNDOR 
s z a b ó m e s t e r 

BUDAPEST, Rottenblller-a. 4/B. 
F é l e m e l e t 

Vidéki rendelések pontosan eszközöl
tetnek utánvéttel. — 8 nadrág rendé-
lésééi bérmentve. Minták a nagy 

költság miatt nem küldetnek 

1906. decseaber hó ty . 

Legjobb 

érik 
U e y o l c m á b b 

á r b a n 

Legszebb 

é k s z e r e k 

Golféin Benedek és Fiai 
czégnél 

K a p o s v á r , F ő - u t c z a 2. sz. (Fé :3g2Kí) t<-
kaphatók. 

Dísztárgyak. 

MegjoleBt 

a Somogy-Kaposvari Magyar Népnaptar 
Kapható:. 

Hagelman Károly 
könyv- és papirkereskedésében 

K a p o s v á r o t t . 

^áÉÉLÉÉáÉlÉL¥¥Aá¥¥ÉlÉéHfcA,¥¥¥illí|¥j)HOÉ|^ 

ZILZER JOHANNA 
30 éven át kitűnőnek bizonyult, közkedvelt 

^msmm a r c z k e n ó c s e mm^m 
eltávolít mindennemű ssépségfaibát, neveaeleeen: ssep-
löt, májfoltokat, as orr és kés vűröseégét, e as aresnak 
késő kor ig egésseégee, rózsie rz int kűlmönűs. A r a : 
1 nagy tégely » k o r 40 f , 1 kis tégely 1 k e r . 80 t , 

a bossévalé esappaa 1 drb. 6 9 M é r . 0RF~ B i z t o s h a t á s é r t J ó t á l l o k . 
K i t i n é baj a óraesté kenéca a minden e M á i é vágó doleg szintén kapható. 
Saétkűldéaek a világ mindea tájéka felé utánvéttel. Valédj minőségben 

k i p h i t ó : 

XHzer MervninéniáA 
B U D A P E S T , V I . , KUrtkly .utczn 70/Z. , 

v a l a n e i n t rnladea g y ó g y s z e r t á r b a n éa drogaerhában. 

l t t f ¥ i i l l f f i f f » f f » » f t | f f l f f f f f f i t 
Nyomatott Hagelman Károlynál Kipoevárott, 


